
 

 

Bluetooth® Karaoke 

NÁVOD NA OBSLUHU  
 

K8250 



 

 

 
RIZIKO ÚRAZU 

ELEKTRICKÝM PRÚDOM 
NEOTVÁRAJTE 

UPOZORNENIE 

VAROVANIE: 
• Aby ste znížili riziko požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom, chráňte 

tento spotrebič pred dažďom a vlhkosťou. 
• Zariadenie nesmie byť vystavené kvapkajúcej alebo striekajúcej 

vode a na výrobok sa nesmú umiestňovať žiadne predmety 
naplnené tekutinami, napríklad vázy. 

• Sieťová zástrčka sa používa ako odpojovacie zariadenie, odpojovacie 
zariadenie musí byť ľahko prístupné. 

• Ak chcete zariadenie úplne odpojiť od elektrickej siete, sieťovú 
zástrčku úplne vytiahnite zo zásuvky. 

 

 BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA  
 

UPOZORNENIE: ABY STE ZNÍŽILI RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM, 
NEODSTRAŇUJTE KRYT (ANI ZADNÚ ČASŤ). ZARIADENIE NEMÁ ŽIADNE 
SAMOOPRAVNÉ ČASTI. VŠETKY SERVISNÉ PRÁCE PRENECHAJTE 
KVALIFIKOVANÉMU SERVISNÉMU PERSONÁLU. 

 
NEBEZPEČNÉ NAPÄTIE: 
Symbol blesku s hrotom šípky v rovnostrannom 
trojuholníku je určený na upozornenie používateľa na 
prítomnosť neizolovaného nebezpečného napätia v 
kryte výrobku, ktoré môže byť dostatočne vysoké na 
to, aby predstavovalo riziko úrazu osôb elektrickým 
prúdom.  
 
POZOR: 
Výkričník v rovnostrannom trojuholníku má 
používateľa upozorniť na prítomnosť dôležitých 
pokynov na obsluhu a údržbu (servis), ktoré môžu 
byť uvedené v sprievodnom návode spotrebiča. 

 

PREPÄŤOVÉ OCHRANY: 
Pri pripojení na striedavý prúd sa odporúča použiť prepäťovú ochranu. Na blesky 
a prepätia sa záruka na tento výrobok NEvzťahuje. 
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 BEZPEČNOSTNÉ POKYNY  
 

PREČÍTAJTE SI ICH PRED POUŽITÍM TOHTO ZARIADENIA. 
Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte všetky prevádzkové pokyny. 
Upozorňujeme, že ide o všeobecné bezpečnostné opatrenia, ktoré sa nemusia 
vzťahovať na vaše zariadenie. 
 
1. Prečítajte si túto príručku. 
2. Zachovajte tieto pokyny. 
3. Dbajte na všetky varovania. 
4. Postupujte podľa všetkých pokynov. 
5. Nepoužívajte tento výrobok v blízkosti vody a vlhkosti, napríklad: v blízkosti vane, 

umývadla, kuchynského drezu alebo práčovne, vo vlhkej pivnici alebo v blízkosti 
bazéna. Na zariadenie neumiestňujte žiadne predmety, napríklad vázy. 

6. Pred čistením odpojte tento výrobok od elektrickej zásuvky. Nepoužívajte tekuté 
čistiace prostriedky ani aerosólové čistiace prostriedky. Môžu poškodiť obrazovku. 
Na čistenie používajte len suchú handričku. 

7. Štrbiny a otvory v zadnej alebo spodnej časti krytu slúžia na vetranie, aby sa 
zabezpečila spoľahlivá prevádzka výrobku a jeho ochrana pred prehriatím. Tieto 
otvory nesmú byť zablokované ani zakryté. Otvory by sa nikdy nemali zablokovať 
položením výrobku na posteľ, pohovku, koberec alebo iný podobný povrch. Tento 
výrobok by nikdy nemal byť umiestnený nad radiátorom alebo zdrojom tepla alebo v 
ich blízkosti. Tento výrobok by nemal byť umiestnený vo vstavanej konštrukcii, ako 
je napríklad knižnica alebo polica, pokiaľ nie je zabezpečená riadna ventilácia alebo 
neboli dodržané pokyny výrobcu. 

8. Dodržiavajte minimálnu vzdialenosť 10 cm okolo zariadenia, aby ste zabezpečili 
dostatočné vetranie. 

9. Zariadenie neinštalujte v blízkosti zdrojov tepla, ako sú radiátory, ohrievače, 
sporáky alebo iné zariadenia (vrátane zosilňovačov), ktoré produkujú teplo. 

10. Neporušujte bezpečnostný účel polarizovanej alebo uzemnenej zástrčky. 
Polarizovaná zástrčka má dva ploché kolíky, jeden širší ako druhý. Uzemnená 
zástrčka má dva ploché kolíky a tretí uzemňovací valcový kolík. Široký plochý kolík 
alebo tretí valcový kolík zaisťuje vašu bezpečnosť. Ak dodaná zástrčka nepasuje do 
vašej zásuvky, poraďte sa s elektrikárom o výmene zastaranej zásuvky. 

11. Chráňte napájací kábel pred stlačením alebo zovretím, najmä na zástrčkách, 
zásuvkách a v mieste, kde kábel vychádza zo zariadenia. 

12. Používajte len príslušenstvo a prídavné zariadenia určené výrobcom. 
13. Počas búrok alebo v prípade, že zariadenie nebudete dlhší čas používať, odpojte 

ho zo siete. 
14. Všetky servisné práce zverte kvalifikovanému servisnému personálu. Servis je 

potrebný, ak bolo zariadenie akýmkoľvek spôsobom poškodené, napríklad bol 
poškodený napájací kábel alebo zástrčka, na zariadenie sa vyliala tekutina alebo 
naň spadli predmety a/alebo bolo zariadenie vystavené dažďu alebo vlhkosti a 
nefunguje správne, alebo ak zariadenie spadlo. 

15. Tento výrobok by sa mal napájať len typom napájacieho zdroja uvedeným na štítku. 
Ak si nie ste istí typom napájania vašej domácnosti, obráťte sa na predajcu 
spotrebičov alebo miestnu energetickú spoločnosť. Informácie o výrobkoch 
určených na napájanie z batérie alebo iných zdrojov nájdete v návode na obsluhu. 
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16. Nepreťažujte zásuvky a predlžovacie káble, pretože by to mohlo spôsobiť požiar 
alebo úraz elektrickým prúdom. Používajte iba špecifikovaný napájací zdroj. 

17. Do otvorov tohto výrobku nikdy nestrkajte žiadne predmety, pretože by sa mohli 
dotknúť nebezpečných častí pod napätím alebo skratov, čo by mohlo spôsobiť 
požiar alebo úraz elektrickým prúdom. Nikdy na výrobok nevylievajte ani 
nestriekajte žiadne kvapaliny. 

18. Nepokúšajte sa vykonávať servis jednotky sami, pretože otvorením alebo 
odstránením krytov sa môžete vystaviť nebezpečnému napätiu alebo iným 
rizikám. Všetky servisné práce zverte kvalifikovanému servisnému personálu. 

19. Po vykonaní akéhokoľvek servisu alebo opravy tohto výrobku požiadajte 
servisného technika, aby vykonal bezpečnostnú kontrolu a zistil, či je výrobok v 
správnom prevádzkovom stave. 

20. Výrobok nepoužívajte v blízkosti horľavých alebo výbušných zdrojov. 
21. Jednotku uchovávajte mimo dosahu priameho slnečného svetla a iných zdrojov 

extrémneho tepla alebo chladu. 
22. Zariadenie je určené na použitie v miernom podnebí (prevádzková teplota 0 °C ~ 

+40 °C). 
23. Zásuvka musí byť nainštalovaná v blízkosti zariadenia a musí byť ľahko 

prístupná. 
24. Sieťová zástrčka by mala byť počas plánovaného používania ľahko prístupná. 
25. Na úplné odpojenie napájania je potrebné odpojiť sieťovú zástrčku od elektrickej 

siete, pretože sieťová zástrčka je odpojovacím zariadením. 
26. Prístroj nesmie byť vystavený kvapkajúcej alebo striekajúcej vode a v jeho okolí 

sa nesmú nachádzať žiadne predmety naplnené tekutinami, napríklad vázy. 
27. Sieťová zástrčka sa používa ako odpojovacie zariadenie a mala by zostať ľahko 

prístupná počas zamýšľaného používania. Aby bolo možné prístroj úplne odpojiť 
od elektrickej siete, sieťová zástrčka by mala byť úplne odpojená od hlavnej 
zásuvky. 

28. Dlhodobé počúvanie hudobného prehrávača na plný výkon môže poškodiť sluch 
používateľa. 

29. Nebráňte vetraniu zakrývaním vetracích otvorov predmetmi, ako sú noviny, 
obrusy, záclony atď. 

30. Na zariadení nesmú byť umiestnené žiadne zdroje otvoreného ohňa, ako 
napríklad zapálené sviečky. 

31. Zariadenie je určené na použitie v tropickom alebo miernom podnebí. 
32. Batérie sa musia správne zlikvidovať. V záujme ochrany životného prostredia ich 

odneste do zbernej nádoby. 
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 VYBALENIE ZARIADENIA  
Pri rozbaľovaní skontrolujte, či sú súčasťou balenia nasledujúce 
komponenty:  
1 x vozík Bluetooth® Karaoke so svetelnými efektmi 
1 x AC/DC adaptér 
1 x mikrofón 
1 x diaľkové ovládanie 
1 x návod na použitie  
1 x kábel s konektorom jack 

 
UPOZORNENIE: Všetky obalové materiály, ako sú pásky, plastové fólie, zipsy a 
visačky, nie sú súčasťou tejto hračky a v záujme bezpečnosti dieťaťa by sa mali 
odstrániť. 

 
 NAPÁJANIE REPRODUKTOROV  
Systém Bluetooth® Karaoke pracuje so striedavým napätím 100-240 VAC 60/50 Hz. 

1. Skontrolujte, či je reproduktor vypnutý. 
2. Zapojte kábel adaptéra do elektrickej zásuvky na zadnej strane zariadenia a 
druhý koniec zapojte do ľubovoľnej zásuvky striedavého prúdu ~ 100-240 V, 
50/60 Hz. 
3. Počas nabíjania sa indikátor rozsvieti na červeno a po úplnom nabití batérie 
zmení farbu na modrú. 
4. Po dokončení nabíjania odpojte kábel. Indikátor sa vypne. 

 
Poznámka: 
Zásuvka musí byť nainštalovaná v blízkosti zariadenia a musí byť ľahko 
prístupná. Ak sa spotrebič nebude dlhší čas používať, odpojte sieťovú zástrčku 
od elektrickej zásuvky. 

 
VAROVANIE: Silné frekvenčné rušenie alebo elektrostatický výboj môžu 
spôsobiť poruchu zariadenia alebo stratu pamäte. Ak spozorujete akúkoľvek 
nezvyčajnú aktivitu, odpojte zariadenie od elektrickej zásuvky a znova ho 
zapojte. 

 
VAROVANIE: 
- Nebezpečenstvo výbuchu, ak sa batéria nevymení správne. Batériu vymieňajte 

len za rovnakú alebo ekvivalentnú batériu. (Len pre servisné pokyny; batéria 
nie je určená na výmenu UŽÍVATEĽOM). 

- Batéria by nemala byť vystavená vysokým teplotám, napríklad slnečnému 
žiareniu, ohňu alebo podobným zdrojom tepla. 
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 INFORMÁCIE O BATÉRII PRE DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE  

Váš diaľkový ovládač Bluetooth® je napájaný 1 x 3 V 
batériou CR2025 (je súčasťou dodávky). 

 
Výmena batérie: 
1. Ak chcete otvoriť priehradku na batérie, zatlačte ju do 

strany a potiahnite ju smerom nadol. 
2. Nainštalujte 1 x batériu CR2025 3 V (je súčasťou balenia). 
3. Vložte zásobník späť do zadného panela diaľkového 

ovládača.  
 

  
VAROVANIE: Silné frekvenčné rušenie alebo elektrostatický výboj môžu 
spôsobiť poruchu prístroja alebo stratu pamäte. Ak spozorujete akúkoľvek 
neobvyklú aktivitu, vyberte a znovu vložte batérie. 

 
VAROVANIE: Nebezpečenstvo výbuchu, ak sa batéria nevymení správne. 
Vymeňte iba za ekvivalentnú alebo identickú batériu. 
Batériu nespotrebovávajte, hrozí nebezpečenstvo chemických popálenín. 
Diaľkové ovládanie dodávané s týmto výrobkom obsahuje gombíkovú batériu. 
Prehltnutie gombíkovej/mincovej batérie môže spôsobiť vážne vnútorné popáleniny 
a následnú smrť už do 2 hodín po prehltnutí. Nové a použité batérie uchovávajte 
mimo dosahu detí. Ak sa priehradka na batérie nezatvára správne, prestaňte 
výrobok používať a uchovávajte ho mimo dosahu detí. Ak sa domnievate, že mohlo 
dôjsť k prehltnutiu batérií alebo ich vniknutiu do ktorejkoľvek časti tela, okamžite 
vyhľadajte lekársku pomoc. 

 
 
 
 
 
 
 

Nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať. Nabíjateľné batérie sa musia pred 
nabíjaním zo zariadenia vybrať. Nabíjateľné batérie sa môžu nabíjať len pod 
dohľadom dospelej osoby. Nepoužívajte spolu staré a nové batérie alebo 
rôzne typy batérií. Môžu sa používať len batérie rovnakého alebo 
ekvivalentného typu, ako je odporúčané. Batérie musia byť vložené so 
správnou polaritou. Vybité batérie sa musia zo zariadenia vybrať. Napájacie 
póly nesmú byť skratované. Batérie nevhadzujte do ohňa. Ak nebudete 
prístroj dlhší čas používať, vyberte batérie. Nevystavujte batérie 
nadmernému teplu, napríklad slnečnému žiareniu, ohňu a pod. 
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 ROZLOŽENIE KONTROLY  

   A Pohľad spredu 
A. Výsuvná rukoväť 
B. Výškový reproduktor (tweeter) 
C. Vzdialený snímač 

     B D. LED svetlá 
E. Basový reproduktor (woofer) 

 
 C 

 
 

   D 
 

       E 

 
 
 

 
  

 

 
 

Pohľad zozadu 
01. Snímka obrazovky 
02. Predchádzajúca skladba 
03. Tlačidlo výberu režimu 
04. Tlačidlo prehrávania/pozastavenia 
05. Ďalšia stopa 
06. Tlačidlo ekvalizéra 
07. Tlačidlo Opakovať 
08. Vstupné prepojenie 
09. Port USB 
10. Zásuvka na pamäťovú kartu 
11. Ovládanie hlasitosti 
12. Výškový gombík 
13. Basový gombík 
14. Ovládací gombík ozveny mikrofónu 
15. Ovládací gombík hlasitosti mikrofónu 
16. Zásuvka DC 9 V / 1 A 
17. Indikátor nabíjania 
19. Vypínač zapnutia/vypnutia. 
20. Vypínač zapnutia/vypnutia svetiel 
21. Mikrofón 
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 DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE  
      
     1. Tlačidlo výberu režimu 
     2. Tlačidlo Opakovať 
  c   3. Tlačidlo prehrávania/ pozast. 
     4. Ďalšia stopa 
     5. Predchádzajúca skladba 
     6. Tlačidlo stlmenia zvuku 
     7. Zvýšenie úrovne hlasitosti 
     8. Zníženie úrovne hlasitosti 
 
 

 
 

Poznámka: Diaľkový ovládač nasmerujte na infračervený receptor umiestnený 
na zadnej a prednej strane zariadenia v dosahu 5 metrov. 
Uistite sa, že spojenie medzi diaľkovým ovládaním a receptormi neblokuje žiadna 
prekážka. 

 

                                   VŠEOBECNÉ FUNKCIE  
ZAPNUTIE/VYPNUTIE 
Karaoke môžete zapnúť a vypnúť otočením vypínača ON/OFF, ktorý sa 
nachádza na zadnej strane zariadenia. 

FUNKCIE 
Systém karaoke Bluetooth® ponúka štyri funkcie: Bluetooth®, AUX-IN, USB a 
TF/SD karta. 

 
1. Zapnite zariadenie a stlačením tlačidla MODE prepínajte medzi štyrmi 

funkciami. 
2. Po výbere sa názov funkcie zobrazí na displeji takto: 
 "BLUE" pre Bluetooth®, "USB", "SD" a "AUX". 

Bluetooth 
Podrobné pokyny k tomuto režimu nájdete v nasledujúcej kapitole 
"NASTAVENIE BLUETOOTH". 
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Port USB 
V režime USB dokáže zariadenie Bluetooth® Karaoke čítať z jednotky USB 
nasledujúce typy súborov: MP3, WMA. 
1. Zapnite zariadenie a vložte do portu USB flash disk (nie je súčasťou dodávky) 

a uistite sa, že je zástrčka správne zasunutá. Reproduktor Bluetooth® bude 
automaticky prehrávať hudbu z USB. 

2. Stlačením tlačidla prehrávania/pauzy pozastavíte alebo obnovíte 
prehrávanie. Pri pozastavení sa na displeji zobrazí ll. 

3. Krátko stlačte predchádzajúce alebo nasledujúce tlačidlo, aby ste prehrali 
požadovanú skladbu. Alebo stlačte a podržte predchádzajúce alebo 
nasledujúce tlačidlo pre rýchle prevíjanie dopredu alebo dozadu a uvoľnite 
tlačidlo pre prehrávanie. 
Prehrávanie môžete ovládať aj pomocou diaľkového ovládača. 

4. Ak chcete ukončiť funkciu USB, vyberte pamäťovú jednotku USB alebo 
stlačte tlačidlo MODE na zadnom paneli alebo diaľkovom ovládači. 

Karta TF/SD 
1. Vložte kartu TF/SD (nie je súčasťou dodávky) do zásuvky na kartu TF/SD a 

uistite sa, že je zástrčka správne zasunutá. Zariadenie bude automaticky 
prehrávať hudbu z karty TF/SD. 

2. Stlačením tlačidla prehrávania/pauzy pozastavíte alebo obnovíte prehrávanie. 
Pri pozastavení sa na displeji zobrazí ll. 

3. Ak chcete prehrať požadovanú skladbu, krátko stlačte predchádzajúce alebo 
nasledujúce tlačidlo. Alebo stlačte a podržte predchádzajúce alebo 
nasledujúce tlačidlo pre rýchle prevíjanie dopredu alebo dozadu a uvoľnite 
tlačidlo pre prehrávanie. 
Prehrávanie môžete ovládať aj pomocou diaľkového ovládača. 

4. Ak chcete ukončiť režim TF/SD, vyberte kartu TF/SD alebo stlačte tlačidlo 
MODE na zadnom paneli alebo diaľkovom ovládači. 

Poznámka: Ak sú súčasne vložené karty USB a SD, bude sa prednostne 
prehrávať posledná vložená karta. Ak chcete prepnúť z USB na SD kartu a 
naopak, stlačte tlačidlo MODE a vyberte režim USB alebo TF/SD. 

Vstup AUX-IN 
1. Pripojte zvukové zariadenie k reproduktorovému systému pomocou kábla AUX-IN 

(je súčasťou dodávky). 
2. Prehrávanie môžete ovládať aj pomocou prehrávača zvuku. 
3. Ak chcete zastaviť funkciu AUX-IN, stlačte tlačidlo MODE. 
Poznámka: Keď je aktivovaná funkcia AUX-IN, tlačidlá PLAY/PAUSE, PREVIOUS 
a NEXT na reproduktore sú vypnuté. Na čo najlepšie ovládanie hudby použite 
ovládacie tlačidlá na hudobnom prehrávači. 
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 NASTAVENIA  
Predchádzajúce/nasledujúce 
V režimoch USB, TF/SD a Bluetooth®: 
1. Krátkym stlačením tlačidla predchádzajúcej skladby (PREV) sa vrátite na 

predchádzajúcu skladbu. 
2. Ak chcete počúvať ďalšiu skladbu, krátko stlačte tlačidlo ďalšej skladby. Na 

túto funkciu môžete použiť aj diaľkové ovládanie. 

Hlasitosť 
Otočením gombíka VOLUME doprava zvýšite (+) alebo doľava znížite (-) 
hlasitosť. Môžete použiť aj tlačidlá hlasitosti na diaľkovom ovládači. 
VAROVANIE: Príliš vysoká hlasitosť môže poškodiť váš sluch. Z tohto dôvodu je 
lepšie znížiť hlasitosť. 

Opakovanie skladieb v režimoch USB a TF/SD: 
1. Stlačením tlačidla opakovania na zadnom paneli zariadenia alebo na 
diaľkovom ovládači opakujte počúvanú skladbu. Na displeji sa zobrazí "ONE". 
2. Ak chcete opakovať všetky skladby, stlačte tlačidlo opakovania druhýkrát. Na 
displeji sa zobrazí "ALL". 

 
Nastavenia hudobného štýlu Nastavenia výšok/basov 
Otáčaním gombíka výšok/basov na jednotke zvýšite alebo znížite efekt 
výšok/basov, ktorý najlepšie vyhovuje vášmu hudobnému štýlu. 

Ovládanie ekvalizéra 
Toto zariadenie je vybavené ekvalizérom, stlačením tlačidla EQ vyberte 
konfiguráciu, ktorá najlepšie vyhovuje vášmu hudobnému štýlu: (POP), Rock 
(ROC), Jazz (JAZ), Classic (CLA), Country (CUT) alebo Flat (FLA). 

Svetelné efekty 
Stlačením tlačidla LIGHT aktivujete a deaktivujete svetelné efekty na prednej 
strane zariadenia. 
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 NASTAVENIA BLUETOOTH®  
BLUETOOTH® 
Slovná značka a logá Bluetooth® sú registrované ochranné známky, ktoré 
vlastní spoločnosť Bluetooth SIG, Inc., a akékoľvek použitie týchto značiek 
spoločnosťou Lexibook® podlieha licencii. Ostatné ochranné známky a 
obchodné názvy sú majetkom príslušných vlastníkov. 
© 2018 Bluetooth SIG, Inc. 

 
Váš audio prehrávač musí podporovať profil A2DP Bluetooth®, aby bol 
kompatibilný s týmto systémom Bluetooth® Karaoke. Presné informácie o 
podporovaných profiloch Bluetooth® a nastaveniach párovania Bluetooth® 
nájdete v návode na používanie vášho audio prehrávača. 

 
1. Zapnite zariadenie a potom opakovane stláčajte tlačidlo "MODE", kým sa na 

obrazovke nezobrazí "BLUE". Zvukový signál signalizuje, že zariadenie je 
pripravené na párovanie. 

2. Aktivujte funkciu Bluetooth® na svojom osobnom zariadení a uistite sa, že je v 
režime viditeľnosti. 

3. Potvrďte párovanie alebo vyberte názov Bluetooth® "K8250" a pripojte 
prehrávač k reproduktoru. V prípade potreby zadajte heslo 0000. 

4. Ak je párovanie úspešné, budete počuť dvojitý signálny tón. Môžete 
prehrávať zvukový alebo video súbor. Úroveň hlasitosti zvuku môžete 
nastaviť pomocou tlačidiel na osobnom zariadení alebo ovládača 
hlasitosti na reproduktore. 

5. Ak chcete odpojiť funkciu Bluetooth®, stlačte tlačidlo "MODE" alebo 
vypnite funkciu Bluetooth® na svojom osobnom zariadení. 

 
Poznámky: 
• Ak ukončíte funkciu Bluetooth® a vyberiete inú funkciu na zariadení a neskôr 

ju opäť vyberiete, reproduktor sa automaticky znovu pripojí k zariadeniu, s 
ktorým bol predtým synchronizovaný. 

• Po zapnutí reproduktor automaticky vyhľadá zariadenie, s ktorým bol 
predtým synchronizovaný. 

• Reproduktor Bluetooth® sa súčasne pripája len k jednému zariadeniu. 
 

Poznámky: Niektoré hudobné prehrávače plne nepodporujú ovládanie zvuku 
cez Bluetooth®. Tlačidlá prehrávania/pauzy, predchádzajúce a nasledujúce na 
reproduktore Bluetooth® nemusia reagovať. Hudobný prehrávač sa tiež môže 
vypnúť. 
Na plynulé prehrávanie používajte skôr tlačidlá na obrazovke hudobného 
prehrávača ako na reproduktore. 
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 HUDOBNÉ FUNKCIE  
FUNKCIE KARAOKE 
Mikrofón 
Reproduktor Bluetooth® má funkciu karaoke s mikrofónom (je súčasťou balenia). 
1. Zapnite zariadenie a nastavte požadovanú funkciu. Mikrofón funguje so 

všetkými funkciami: Bluetooth®, AUX IN a TF/SD karta. 
2. Vložte kábel mikrofónu do konektora mikrofónu. Ak ho chcete zapnúť, 

stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia a nastavte ho do polohy "zapnuté". 
3. Otočením gombíka hlasitosti mikrofónu na zariadení zvýšte (+) alebo 

znížte (-) hlasitosť mikrofónu. 
Poznámka: Nepribližujte mikrofón príliš blízko k reproduktorom, mohlo by to 
spôsobiť spätnú väzbu (pípanie) cez reproduktory. 

 
Nastavenie ozveny mikrofónu 
Otáčaním gombíka ozveny mikrofónu na zariadení môžete zvýšiť alebo znížiť 
efekt ozveny mikrofónu. 

 

 PRÍRUČKA NA RIEŠENIE PROBLÉMOV  

  
 
 
 
 
 

PROBLÉM RIEŠENIE 

Zariadenie 
Bluetooth® a 
reproduktor nie je 
možné spárovať. 

Skontrolujte, či je reproduktor Bluetooth® pripojený 
k napájaniu. 
Skontrolujte, či je v zariadení aktivovaná funkcia 
Bluetooth®. 

Párovanie sa stratilo Skontrolujte, či funkcia Bluetooth® na vašom 
zariadení nebola deaktivovaná. Možno bude potrebné 
zopakovať kroky párovania. 
Uistite sa, že je zariadenie v dosahu 10 metrov od 
systému Bluetooth® Karaoke. 
Uistite sa, že medzi nimi nie sú žiadne prekážky. 

Žiadny zvuk Uistite sa, že hlasitosť nie je príliš nízka alebo 
stlmená. Skontrolujte, či sa prehráva skladba. 
Skontrolujte, či je zariadenie Bluetooth® správne 
spárované. Skontrolujte, či je zapnutá požadovaná 
funkcia. 
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 ŠPECIFIKÁCIE  
Všeobecné 
Frekvenčná odozva60  Hz - 15 kHz  
Frekvenčný rozsah Bluetooth® 2402-2480 MHz 
Napájanie Vstup:  AC 100-240 V ~ 50/60 Hz 

Výstup: DC 9V 1A 
Typ batérieVstavaná  lítiová batéria 7,4 V 1800 mAh 
Výstupný výkon zariadenia 18 hudobných wattov 
Vysielací výkon  ≤ 2 dBm 
Prevádzková vzdialenosť Bluetooth®10  metrov 
Vstupný konektor mikrofónu 6,3 mm vstupný konektor mikrofónu 
Profil Bluetooth®Bluetooth®  4.1 
Prevádzková teplota 0 °C až +40 °C 
Rozmery 22 x 25,5 x 39 cm 
Hmotnosť 3 kg 

 
 ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ  
My, spoločnosť Lexibook® S.A. 
6 avenue des Andes, Bât 11 
91940 Les Ulis - Francúzsko 

 
Typ výrobku: Bluetooth® Karaoke System 
Typové označenie: K8250_02 

 
Spoločnosť Lexibook Limited týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie série K8250_02 
je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 

 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto adrese: 
http://www.lexibook.com/doc/k8250_02/k8250_02_1.pdf 

 
 

Yiu Wai Man 
Produktový manažér 
Hongkong 
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Ochrana životného prostredia 
Nepotrebné elektrospotrebiče je možné recyklovať, nemožno ich 
vyhadzovať do bežného komunálneho odpadu! Aktívne podporujte 
zachovanie prírodných zdrojov a pomôžte chrániť životné prostredie 
tým, že tento spotrebič odovzdáte do zberného dvora (ak je k 
dispozícii). 

 

 ÚDRŽBA  
Aby ste predišli riziku požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom, odpojte 
zariadenie pri čistení od zdroja napájania. Povrch zariadenia možno čistiť 
handričkou na prach a možno sa oň starať ako o iný nábytok. Na čistenie 
vonkajšej strany zariadenia používajte mäkkú, čistú handričku navlhčenú 
obyčajnou vlažnou vodou. Pri čistení a utieraní plastových častí postupujte 
opatrne. Na predný panel môžete použiť jemné mydlo a vlhkú handričku. 

 
 ZÁRUKA  
Na tento výrobok sa vzťahuje naša 2-ročná záruka, okrem integrovanej batérie, na 
ktorú sa vzťahuje 6-mesačná záruka. 
V prípade reklamácie v záručnom alebo popredajnom servise sa obráťte na 
svojho distribútora a predložte platný doklad o kúpe. Naša záruka sa vzťahuje na 
všetky výrobné chyby materiálu a spracovania, s výnimkou poškodenia 
spôsobeného nedodržaním pokynov alebo neopatrným zaobchádzaním s týmto 
výrobkom (napr. demontáž, vystavenie teplu a vlhkosti atď.). Odporúčame vám, 
aby ste si obal ponechali na ďalšie použitie. 
V snahe neustále zlepšovať naše služby môže dôjsť k zmenám farieb a údajov o 
výrobku uvedených na obale. 
POZNÁMKA: Tento návod si uschovajte, obsahuje dôležité informácie. 

 
Označenie výrobku: K8250_02 
Navrhnuté a vyvinuté v Európe - vyrobené v Číne 
© Lexibook® 

 
Spojené kráľovstvo a Írsko 
V prípade popredajného servisu nás kontaktujte na adrese 
customerservice@support.lexibook.com alebo na čísle +33 1 84 88 58 59. 

 
www.lexibook.com 

Sledujte nás na 
@LexibookCom 

 Tento výrobok nie je hračka. 
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Správna likvidácia batérií pre tento výrobok 
(Platí v krajinách so systémami separovaného zberu) 
Tento symbol označuje, že výrobok obsahuje vymeniteľnú a 
zabudovanú nabíjateľnú batériu, na ktorú sa vzťahuje európska 
smernica 2013/56/EÚ a ktorú nemožno likvidovať spolu s 
bežným komunálnym odpadom. Všetky batérie by sa mali 
likvidovať oddelene od komunálneho odpadu prostredníctvom 
určených zberných dvorov zriadených štátnymi alebo miestnymi 
orgánmi. Správna likvidácia starých batérií pomôže predísť 
možným negatívnym dôsledkom na životné prostredie, zdravie 
zvierat a ľudí. 

Dôrazne odporúčame, aby ste výrobok odniesli do oficiálneho zberného 
dvora alebo servisného strediska, kde vám odborník vyberie nabíjateľnú 
batériu. Informujte sa o miestnom systéme separovaného zberu elektrických 
a elektronických výrobkov a dobíjacích batérií. Dodržiavajte miestne predpisy 
a výrobok a dobíjateľné batérie nikdy nevyhadzujte do bežného komunálneho 
odpadu. Ďalšie informácie o likvidácii starých batérií získate na miestnom 
úrade alebo v zbernom stredisku. 
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